R

Isaiah =

A R I s e < R R A

N

~ N,

NP -

f:ebruarg 10,2005

e i

B ita dath T A S e g A S

T

s

.

e

L —

e e

AR e e Yo R




Isaiah /:1-2 NKJV
Now it came to Pass in the clags of Ahaz the son of Jotham, the

son of Uzziah, king of Juclah, that Rezin king of Syria and
Pekah the son of Remaliah, king of Israel, went up to Jerusalem
 to make war against it, but could not Prevail against it. [2] And it
; was told to the house of David, sagingj "Sgria‘s forces are
cleployecl In E‘,Phraim." So his heart and the heart of his People

were moved as the trees of the woods are moved with the wind.




+Time Period: Reign ot Ahaz k:ng og Judah
(arouncl 734 BC)

o Pekah (king of Israel) and Resin (king of

e made a militarg alliance)

0 (2 Chronicles 28:1-4, ci-2/:2 Kings 16)
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« After Jereboam | cliecl, Israel became a very weak nation

(hence the alliance with Sgria)

‘ o Their Plan was to invade Judah and set up a puppet regime
with the (son of Tabel)

. This show of force caused Judah (ancl Particularlg Ahaz) to |

| fear
1

0 The tribe of Ephralm had come to dominate Israel and was

1* ca”mg the shots
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saiah 7:3 NKJV
Then the LORD said to lsaiah) "Go out now to

meet Ahaz, you and Shear-Jashub your son,
at the end of the aquecﬂuc‘c from the upper
Pool) on the highwag to the Fuller's Field.
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| « God sends Isaiah to speak with King Ahaz

s Take your son, Shean—dashub, which means a remnant

will return Gllustrates the Prophet’s message)
. Speciﬁes the meeting Place

o End of the aquecluct from the upper Pool

& * On the highwag to the Fuller’s Field (Fullers did
-~ laundrg}
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Isaiah 7:4-6 NKUV
and say to him: Take heed) and be quiet; do not fear orbe
fainthearted for these two stubs of smoking firebrands, for
' the fierce anger of Rezin and Syria, and the son of Remaliah.
- [5] Because Syria, Ephraim) and the son of Remaliah have
Plotted evil against you, saying, [6] "Let us go up against
Judah and trouble it and let us make a gap in its wall for

ourselves, and set a king over them, the son of Tabel'-
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o (V) Say to Ahaz (King ot Judah/Southern
’: ngclom) be careful and be calm (keep 3our head
and clon’t PBI’HC)

+ These two hot heads won’t last
R (their lives would soon end)
o Like burnt firewood theg would be gone

« Both men would die two 968!‘5 later

-~ A »WW‘""‘"WW NI R L o e """"“%‘ AT A e Y SSRGS S o R R i s aeanton e Lo eI : -l A2 2
O A i e e M e A e
N < e




saiah 7:7-9 NKJV _
thus says the Lord GOD: "It shall not stand, Nor shall it

come to pass. [8] For the head of Sgria s Damascus, And .
the head of Damascus is Rezin. Within sixt3~ﬁ\/e years

( Ephraim will be broken, So that it will not be a People. 191
e The head of Ephraim 's Samaria, And the head of :

Samaria is Remaliah's son. If you will not believe, Surely
you shall not be established."
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& Thus says the Lord GOD:

- These are mere men, and can’t thwart God’s Plan for j

the remnant

* Syria would fall all on its own

. Ephraim (Israel) would be shattered
E * Conquered

led with foreigners
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oFaith was requirecl of Ahaz

+Yet he chose alliances instead

of faith
0(2 Kings ]6:6~9)
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l Isaiah 7:10-12 NKJV
Moreover the LORD spoke again to Ahaz)
- sagiﬂg, [11] "Ask a sign for goursehc from the ‘ |
LORD your God; ask it either in the clel:)th or
in the height above." [12] But Ahaz said, "I will
 notask, nor will | test the LORD!?
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e God oftfers to give Ahaz a sign to strengthen his
- faith

| .Angthing he wanted

, o Ahaz refused: “Iwill not ask, nor will | test the
e lLord’

o This response was Pious on its Face) but the

" actions of Ahaz show the OPPositC

o et S L e S e s N S UL A A e N S RO A TSI O . e T
PRI s D e S e e 7 " .




: saiah 7:13-17 NKJV
Then he said, "Hear now, O house of David! Is it a small thing
for you to weary men, but will you weary my God also? [14]1
i Theretore the Lord Himself will give you a sign: Behold, the
vVIrgin shall conceive and bear a Son, and shall call His name
| Immanuel. [15] Curds and honeg He shall eat, that He may
3|<now to refuse the evil and choose the goocl. [16] For before
the Child shall know to refuse the evil and choose the goocl

' the land that 9ou clreacl Wl” be Forsaken 133 ]Doth hc—:r klngs
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* DBy rejecting the directive, Ahaz was in
etHect rejecting the one who sent the
Prophet. (Testing the Lord’s

Patience)

+«God would give him a sign angwag!
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The Sign
e Son born of a virgjn (Immanuel)

« He would be raised in a time of national calamitg (curcls ‘%
and honeg)) until He is old enough to know goocl and

evil

‘ 0 This child will choose goocl and not evil!
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%4 The Hebrew word for virgin s used onlg once In

Isaiah (translated virgin)
o ltis used Oﬂlg 7 times times in all of the OT

, Here, in the Hebrew, it has a definite article—>

“the virgin” not s virgin”
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e The signhqcance ot God sending Isaiah’s son with them

1S amazing
+ His son’s name meant a remnant will return
S Juclalﬁ woulcl be Preser\/ecl throug]ﬁ aremnant

. The remnant would ensure this Son to be born of a

virgin, Immanuel

e And the two kings you feared more than me will be gone.
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l Isaiah 7:17-19 NKJV ’
B | RO il brinithe king of Assinie ubon yousnduo. e

and your father's house—dags that have not come since the clag
that E’:Phraim clel:)artecl from Judah.” [18] And it shall come to pass |
in that clag That the LORD will whistle for the ﬂg Thatisinthe
farthest part of the rivers of Eggpt) And for the bee that is in the
land of Assgria. [19] Theg will come, and all of them will rest In the
desolate va”egs and in the clefts of the roc|<5, And on all thorns

and in all Pastures.




"« The ones with whom you sought help from, instead
of Me, theg are going to devastate you.

' + The Lord will bring armies against you
o Flies= Eggptian army (swhct and numerous)
» Bees= Assgrian Armg (swhct and vicious)

. Theg will be invaders and squat on the land
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Isaiah 7:20 NKJV
In the same clag the Lord will shave with a hired .

razor, With those from begoncl the River, with
the king of Assyria, The head and the hair of
the |egs, And will also remove the beard.
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; + “Shave with a hired razor”

o God will use Foreign armies to humiliate
them and striP the land bare

s ltwas a great shame for Jewish men to
be shaven (2 Samuel 10:1-5)
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Isaiah /:21-22 NKJV
it shall be in that clay That a man will keep

alive a young cow and two sheep; 1221 501
shall be) from the abundance of milk theg
gjve, That he will eat curds; For curds and

honeg everyone will eat who is left in the land.
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+ There will be severe economic

conditions

o Livestock will be so scarce, it will be

used for survival not for meat
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Isaiah 7:2%-24 NKJV
It shall happen in that clag, That wherever there
could be a thousand vines Worth a thousand
shekels of sil\/er) it will be for briers and thorns.
[24] With arrows and bows men will come there,

Because all the land will become briers and thorns.
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+ Good real estate that was
expensi\/e will become wasteland

and undesirable

o Filled with dangerous animals

(need for a bow and arrow)
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Isaiah 7:25 NKJV

And to any hill which could be dug with the |
. hoe, You will not go there for fear of briers
 and thorns; But it will become a range for

oxen And a Place for sheep to roam.
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+ The land will become OVErgrown with thorns

. NObOdg will be able to Plant or cultivate the

sOil

. Theg will send animals there to try and
trample the growth down
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Take Away’?
+«God is able.

o He cando it all onis own.

o Where is my trust?
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